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Rezumatul tezei de doctorat 
 

Fictionalising William Shakespeare’s Life on Page and Screen 
(Ficționalizarea vieții lui William Shakespeare în literatură și 

film) 
 

 
William Shakespeare a fost, și încă este, considerat un simbol 

(inter)național al culturii înalte, mai ales în mediul academic, în care 
scrierile lui sunt constant analizate și discutate de către cercetători și 
studenți. Totuși, piesele sale au fost, inițial, adresate maselor care se 
adunau ore în șir să privească jocul actorilor pe scenele teatrelor în aer 
liber din perioada elisabetană și, mai apoi, cea iacobină. Așadar, unde 
îl putem încadra pe Shakespeare, de fapt? Răspunsul ar fi că el se 
găsește la intersecția dintre cultura înaltă și cea populară, după cum o 
demonstrează textele analizate în această teză de doctorat. 

Deși piesele sale aparțin maselor, valoarea lor intrinsecă este 
de nemăsurat, având în vedere faptul că opera canonică shakespeariană 
oferă o diversitate de piese de teatru și poeme care acoperă o varietate 
largă de subiecte și teme universale, de la iubire și politică și până la 
esența umanității. Astfel, numele său a ajuns să fie recunoscut de 
aproape oricine din lume, fie că este vorba despre consumatorul inițiat 
sau chiar și cel neinițiat. Amploarea influenței lui Shakespeare este 
perfect redată prin descrierea procesiunii de ziua lui de naștere, care a 
avut loc in anul 2009 în Stratford, și pe care Shaughnessy o rezumă 
astfel: evenimentul a început la Centrul Shakespeare, urmat de 
plecarea procesiunii de la Shakespeare’s Birthplace, „de-a lungul 
Străzii Henley și în josul Străzii Bridge,” pe lângă locuitorii din 
Stratford și locul în care se afla New Place. Apoi, a continuat pe lângă 
școală și alte instituții și locuri, printre care și Hall’s Croft, care a fost 



casa Susannei, ajungând, într-un final, la Biserica Holy Trinity, locul 
de veci al lui Shakespeare (The Routledge Guide 3, traducerea mea). 

Deși această procesiune a fost limitată pe plan local, în orașul 
în care Shakespeare s-a născut și a murit, este totuși relevantă pentru 
a demonstra statutul său de simbol cultural, în primul rând în Anglia, 
dar nu numai. Moștenirea sa este sărbătorită pe plan mondial: în 
România, de exemplu, Festivalul Internațional Shakespeare din 
Craiova are loc anual. Acesta este dedicat vieții și operelor poetului, și 
este accesibil populației generale. În Polonia, în mod similar, are loc 
Festivalul Shakespeare din Gdańsk, care îl celebrează pe dramaturg și 
care include activități în care participanții se pot implica, precum 
concursuri și puneri în scenă ale pieselor sau adaptărilor acestora. 
Printre alte exemple se numără și Festivalul Notre Dame Shakespeare 
sau Festivalul Verona Shakespeare Fringe. De asemenea, au loc și 
numeroase conferințe, precum cele organizate de asociația mondială 
European Shakespeare Research Association (ESRA) sau World 
Shakespeare Congress (WSC), care adună cercetători din întreaga 
lume, unindu-i prin pasiunea lor pentru studiile shakespeariene. Alte 
evenimente, pe scară mai mică, se petrec în școli și universități, sub 
formă de conferințe și simpozioane, cum ar fi Simpozionul Studențesc 
„William Shakespeare” din  Galați, care este adresat, după cum 
sugerează și numele, studenților de literatură engleză de la orice nivel 
de studii. Aceștia sunt încurajați să scrie și să prezinte lucrări originale 
de cercetare pe orice subiect legat de dramaturg și să participe în trupe 
de actori amatori care pun în scenă mici spectacole, în fața unei 
audiențe formate atât din colegi studenți, cât și cadre didactice. 

Amploarea influenței lui Shakespeare nu se limitează doar la 
festivaluri și conferințe: cele dintâi sunt adresate unor audiențe mai 
largi, pe când cele din urmă sunt, în principal, pentru studenți și 
cercetători. Acest lucru ne conduce la ceea ce Lanier descrie în eseul 
său, “ShakespeareTM: myth and biographical fiction” (2007), ca fiind 
transformarea lui Shakespeare – a numelui și a imaginii sale – într-un 



„brand” vândut pe plan global sub formă de suvenire, cum ar fi 
brelocuri, căni cu imaginea sa, insigne, sau prin încorporarea poetului 
și a scrierilor sale în diverse produse ce aparțin culturii populare, 
precum romane și filme. Din prima categorie putem menționa romanul 
Ophelia din 2006 al Lisei Klein, care a fost și adaptat în 2018 într-un 
film cu același nume, și care propune o nouă perspectivă asupra 
poveștii lui Hamlet. Alte opere, apărute într-o colecție intitulată 
Hogarth Shakespeare, includ rescrierea Macbeth (2018) a lui Jo 
Nesbø, Shylock este numele meu (2016) a lui Howard Jacobson, 
Scorpia (2016) a lui Anne Tyler, ce are la bază piesa Îmblânzirea 
scorpiei, sau romanul Pui de cotoroanță (2016), scris de Margaret 
Atwood, care este o rescriere a piesei Furtuna. Adaptările 
cinematografice sunt, de asemenea, numeroase, câteva exemple fiind 
Henry V (1944), Hamlet (1948) și Richard III (1955) ale lui Laurence 
Olivier, The Taming of the Shrew (1967) și Romeo and Juliet (1968) 
ale lui Franco Zeffirelli, Othello (1951) al lui Orson Welles, Much Ado 
About Nothing (1993), Hamlet (1996) și As You Like It (2006) ale lui 
Kenneth Branagh, cât și versiunea modernizată Romeo + Juliet (1996) 
a lui Baz Luhrmann. Această transformare în „brand” este rezultatul 
unei strategii globale de marketing care depinde în foarte mare măsură 
de consumerism pentru a-l aduce pe Shakespeare înapoi publicului 
larg, unde putem spune că îi este locul, și care presupune asocierea cu 
produse ce aparțin culturii populare, mai precis, adaptarea pieselor de 
teatru, amintită mai sus, în diverse forme: scrisă, cinematografică, în 
musical-uri, și altele. 

Totuși, în ciuda varietății largi de evenimente celebratorii și a 
acestei tendințe de adaptare a pieselor, se poate spune că Shakespeare 
încă îi eludează pe biografi, care sunt „limitați de o lipsă a 
informațiilor personale” (Holderness 2, traducerea mea) în încercarea 
lor (în cea mai mare parte fără succes) de a alcătui o biografie 
definitivă a lui William Shakespeare. De fapt, Holderness oferă un mic 
exemplu de cum ar arăta biografia lui Shakespeare dacă ar fi „bazată 



doar pe aceste documente istorice, și fără să tragă vreo concluzie 
despre vreun conținut autobiografic din scrierile sale” (2, traducerea 
mea), iar rezultatul este o relatare de două pagini care evidențiază 
câteva aspecte din viața Bardului. Ca urmare a golurilor imense din 
biografia poetului, scriitorii și producătorii de filme au demonstrat un 
interes crescut față de viața acestuia, ceea ce a condus, mai departe, la 
apariția unor portretizări ale lui Shakespeare ca personaj în produse 
culturale precum ficțiunea biografică și filmul biografic (literar), care 
nu sunt, de obicei, apreciate de elita culturală. Această asociere dintre 
Shakespeare și cultura populară, deși respinsă sau ignorată de 
cercetători, precum și studiul relațiilor dintre acestea, au 

 
o contribuție din ce în ce mai semnificativă asupra înțelegerii noastre 
despre cum au apărut operele lui Shakespeare, și cum și de ce ele 
continuă să stimuleze imaginația cititorilor, spectatorilor de teatru, 
audiențelor, și cercetătorilor la nivel global. (Shaughnessy, 
„Introduction” 1, traducerea mea) 

 
Pornind de la ipoteza că aceste ficționalizări ale lui 

Shakespeare ajută publicul să înțeleagă unele dintre misterele din viața 
și din opera poetului, în timp ce oferă consumatorilor un punct de 
pornire pentru a investiga mai departe tot ce ține de Shakespeare, 
începând cu biografia sa și continuând cu vremurile sale și 
contemporanii săi, am ales să abordez câteva versiuni mai recente ale 
vieții ficționalizate a poetului. Scopul este de a examina modul în care 
acestea au puterea de a schimba percepția maselor față de Bard – sau, 
cel puțin, de a le informa în legătură cu unele aspecte – și de a 
determina tipul de imagine pe care acestea le oferă. În plus, având în 
vedere că o cunoaștere a corpusului de piese de teatru și poeme nu este 
de ajuns pentru a oferi o imagine completă a omului din spatele 
geniului, unul dintre punctele principale de interes este examinarea 



unor portretizări ce ar putea să ofere o versiune „umanizată” a lui 
Shakespeare. 

În consecință, obiectivele tezei de doctorat sunt următoarele: 

 să analizeze și să discute câteva ficționalizări ale vieții lui 
Shakespeare în format scris și cinematografic, cu scopul 
de a evidenția cum fiecare autor alege să umple golurile și 
să utilizeze diversele speculații din biografia lui 
Shakespeare în portretizările pe care le oferă, pentru a oferi 
cititorilor și publicului de film o poveste coerentă; 

 să examineze modul în care portretizările ficționalizate 
sunt construite în funcție de relațiile lui Shakespeare cu 
familia, contemporanii – fie colaboratori sau rivali – și 
timpurile sale; 

 să demonstreze că aceste biografii ficționalizate – mai 
mult sau mai puțin reverențioase – încearcă să distrugă 
mitul shakespearian prin portretizări care provoacă 
statutul său de simbol cultural, fie printr-o încercare de a 
dezvălui omul din spatele măștii, fie prin abordarea 
teoriilor despre statutul său de autor al pieselor și 
poemelor; 

 să încerce o îmbogățire a corpusului de scrieri despre 
biografiile ficționalizate ale lui Shakespeare, prin 
includerea de texte mai recente, care au fost mai puțin 
abordate de cercetători. 

După cum explică și Semple, „Shakespeare a apărut ca 
personaj ficționalizat în Marea Britanie încă din secolul al XVII-lea, 
iar în literatura europeană încă din a doua parte a secolului al XVIII-
lea” (2, traducerea mea). Ea subliniază faptul că în ultimii ani a fost 
sesizată o creștere în numărul de ficționalizări ale poetului – lucru 
demonstrat și de cărțile lui Paul Franssen și David Livingstone, care 
fac parte din literatura de specialitate abordată în această teză – ca 
„parte a unui trend literar mai mare – creșterea în popularitate a 



ficțiunii biografice,” inițiată de filmul Shakespeare in Love (1998) al 
lui John Madden (2, traducerea mea). Așadar, actualitatea temei 
acestei teze de doctorat constă în acest interes în continuă creștere față 
de ficționalizările vieții poetului, și față de „versiunile” lui 
Shakespeare pe care acestea le propun, având în vedere faptul că 
publicațiile din acest domeniu abia au început să apară. Drept urmare, 
trecerea în revistă a literaturii de specialitate se rezumă doar la trei 
astfel de publicații. 

Un prim exemplu de carte care se ocupă de portretizările 
poetului ca personaj în literatură și film este Shakespeare’s Literary 
Lives: The Author as Character in Fiction and Film (2016) a lui Paul 
Franssen, în care acesta încearcă să catalogheze diverse ficționalizări, 
dintr-o perspectivă internațională mai largă. O altă astfel de lucrare 
este cartea lui David Livingstone, In Our Own Image: Fictional 
Representations of William Shakespeare (2019), în care autorul 
discută, de asemenea, o varietate de ficționalizări ale vieții lui 
Shakespeare, pe care le așază pe categorii în funcție de tematica 
abordată. O publicație mai recentă din domeniu este volumul de eseuri 
Shakespearean Biofiction on the Contemporary Stage and Screen 
(2024) editat de Edel Semple și Ronan Hatfull, care își propune să 
aducă în prim-plan discuții pe baza unor ficționalizări sub formă de 
romane, piese de teatru și filme. 

Originalitatea tezei de doctorat stă în abordarea 
interdisciplinară a surselor propuse, întrucât discuția acestora 
presupune utilizarea unor grile postmoderniste, nou istoriste, precum 
și examinarea trăsăturilor acestora ca opere de bioficțiune sau film 
biografic. Așadar, și abordarea multimedia din corpusul tezei, care 
constă în romane, filme și seriale de televiziune, este evidențiată. Ca 
urmare, teza este structurată în patru capitole: primul reprezintă baza 
teoretică, pe când celelalte trei discută textele propuse, în care 
Shakespeare apare ca personaj, și care au fost împărțite pe tematici 
generalizate, deși unele dintre ele se suprapun. 



Primul capitol, Fictional(ised) Biographies, conturează baza 
teoretică a tezei, oferind o scurtă istorie a evoluției scrierilor 
biografice, precum și trăsăturile principale ale bioficțiunii, necesare în 
analiza romanelor. Trăsăturile cheie ale filmului biografic sunt și ele 
incluse, întrucât servesc la discuția pe marginea filmelor și serialelor 
de televiziune incluse în corpusul tezei. Principalele caracteristici ale 
noului istorism și ale postmodernismului sunt, de asemenea, 
evidențiate, deoarece textele propuse sunt în principal postmoderniste, 
și constau în reprezentări ale istoriei. Se face și distincția dintre cultura 
înaltă și cultura populară, întrucât textele discutate aparțin culturii 
populare. Alte concepte postmoderniste menționate sunt cele de 
intertextualitate și metaficțiune istoriografică, diferența dintre parodie 
și pastișă, dezordinea temporală, finalurile deschise sau ambigue și 
paranoia. Capitolul se încheie cu o scurtă examinare a modului în care 
„autorul” este „vândut” prin literatură și film, având ca punct de 
pornire eseul lui Douglas Lanier mai sus menționat, precum și o scurtă 
analiză a unuia dintre cele mai populare filme biografice despre 
Shakespeare, Shakespeare in Love (1998) al lui John Madden. În ciuda 
popularității sale, acest film nu a fost inclus în corpusul tezei, 
deoarece, pe de o parte, teza se concentrează asupra unor producții 
cinematice și literare din secolul al XXI-lea, iar, pe de altă parte, filmul 
a fost deja analizat și discutat de nenumărate ori de către cercetători 
precum Lucia Opreanu în „Intertextual Ever Afters: Fictionalised 
Biography and Compensatory Adaptation in Shakespeare in Love and 
Becoming Jane” (2019), Todd Davis și Kenneth Womack în “Reading 
(and Writing) the Ethics of Authorship: Shakespeare in Love as 
Postmodern Metanarrative” (2004), Hila Shachar într-un subcapitol 
intitulat „‘Believing’ in Shakespeare the Author in Shakespeare in 
Love” în  lucrarea sa Screening the Author: The Literary Biopic (2019), 
Ian McAdam în „Fiction and Projection: The Construction of Early 
Modern Sexuality in Elizabeth and Shakespeare in Love” (2000) și 
alții, care au pus bazele unor discuții extinse asupra biografiilor 



ficționalizate ale lui Shakespeare, așa cum își propune și această 
contribuție. 

Cel de-al doilea capitol, Shakespeare between Ordinary 
Man and Artist, se concentrează, în cea mai pare parte, asupra 
portretizărilor poetului ca om obișnuit în texte scrise și 
cinematografice. Autorii acestor texte par să încerce să îl aducă pe 
Shakespeare mai aproape de public, oferind o perspectivă diferită 
asupra acestuia. Așadar, se renunță la imaginea de „divinitate” a lui 
Shakespeare pentru a dezvălui omul din spatele fațadei, avansându-se 
ideea că a fost un om real și uman. Deși textele propuse oferă o privire 
de ansamblu asupra unor aspecte multiple din viața și cariera poetului, 
au fost incluse în acest capitol deoarece pare că scopul lor principal 
este acela de a-l umaniza pe Shakespeare. Primul text este romanul lui 
Jude Morgan, The Secret Life of William Shakespeare (2012), care îl 
portretizează pe protagonistul său drept un om obișnuit, prins între 
îndatoririle sale de fiu, soț și tată, și dorința de a obține faimă și avere. 
În plus, romanul scoate în evidență și relațiile acestuia atât cu familia 
sa, cât și cu prietenii și rivalii săi, lucruri care conturează personajul 
Shakespeare. Filmul lui Kenneth Branagh, All Is True (2018), oferă o 
reprezentare mai reverențioasă a unui Shakespeare îmbătrânit și plin 
de vinovăție din cauza faptului că nu a fost alături de familia sa la 
moartea fiului său, Hamnet. Părăsind lumea teatrului, Bardul lui 
Branagh încearcă să se împace atât cu vina, cât și cu soția și fiicele 
sale, înainte de a muri. Romanul Hamnet (2020) al lui Maggie 
O’Farrell abordează o temă similară cu cea a filmului lui Branagh, 
oferindu-le, însă, rolurile principale lui Hamnet și Agnes Shakespeare, 
într-o încercare de a „recupera” poveștile lor prin plasarea lui 
Shakespeare în plan secund. Așadar, prin „reducerea la tăcere” a 
poetului, al cărui nume nu este niciodată menționat în roman, dar care 
are un rol important, O’Farrell reușește să acorde o voce personajelor 
secundare din viața acestuia. 



Capitolul trei, Shakespeare’s Unknown Paths, își propune să 
examineze modul în care „anii pierduți” sunt ficționalizați în 
bioficțiune și film biografic, punând accentul pe importanța 
procedeului de „umplere a golurilor” în redarea unei povești coerente 
despre viața poetului. Primul text inclus în acest capitol este comedia 
lui Richard Bracewell,  Bill (2015), care oferă o reprezentare parodică 
a ascensiunii lui Shakespeare către faimă. Al doilea text propus este 
serialul de televiziune Will (2017) al lui Craig Pearce, care oferă o 
perspectivă mai întunecată asupra „anilor pierduți”, portretizând un 
Shakespeare care aduce mai mult a star rock, total opus lui Bill, și care 
trebuie să își ascundă credința catolică pentru a supraviețui și a reuși 
în ceea ce-și propune. Așadar, serialul lui Pearce se bazează în mare 
măsură pe teoria catolicismului lui Shakespeare, care presupune că 
acesta s-a născut și a murit catolic, teorie avansată, printre alții, de 
Hildegard Hammerschmidt-Hummel, și respinsă de cercetători 
precum E. A. J. Honigmann în „Catholic Shakespeare? A Response to 
Hildegard Hammerschmidt-Hummel” (2002/2003). Totuși, în ciuda 
faptului că cele două texte propun portretizări opuse ale poetului, ele 
prezintă un număr de asemănări, cum ar fi faptul că ambele încep cu 
plecarea tânărului Shakespeare de acasă în căutare de faimă și avere. 
De asemenea, „fiecare” Shakespeare are un drum de urmat pentru a-și 
atinge scopul, călătoriile protagoniștilor fiind presărate cu diverse 
obstacole. Al treilea text inclus în acest capitol este romanul lui 
Anthony R. Wildman, What News on the Rialto? (2018), prima parte 
dintr-o trilogie dedicată „anilor pierduți”, care pune în evidență 
aventurile lui Will în Italia, într-o încercare de a oferi o explicație 
ficționalizată pentru originea unora dintre piesele lui Shakespeare. 

Ultimul capitol, Challenging Shakespeare, aduce în prim-
plan ficționalizări care se bazează pe teoriile anti-stratfordiene, 
precum și un exemplu de text care critică – prin parodie – și satirizează 
piesele și poemele lui Shakespeare, geniul și creativitatea sa, printre 
altele. De exemplu, filmul lui Roland Emmerich, Anonymous (2011), 



înaintează teoria oxfordiană portretizându-l pe Oxford drept poetul 
real. Romanul în vers alb al lui Ros Barber, The Marlowe Papers 
(2013), îi oferă acest rol lui Christopher Marlowe, susținând, astfel, 
teoria marloviană. Serialul lui Ben Elton, Upstart Crow (2016-
prezent), oferă un Shakespeare parodic, ridiculizând și satirizând 
diverse teorii și idei generale despre viața și cariera poetului, inclusiv 
teoriile despre statutul de autor, și reflectând aspecte contemporane de 
interes prin prisma cadrului elisabetan, astfel permițând audienței să 
simpatizeze cu cele prezentate în serial. 

Teza se încheie cu un capitol dedicat concluziilor generale, și 
cu o bibliografie, care include toate studiile și textele utilizate de-a 
lungul cercetării. Primul obiectiv al tezei a fost, așadar, să analizeze 
modul în care fiecare autor a ales să umple golurile din biografia lui 
Shakespeare. Analiza textelor a demonstrat că acestea au preluat din 
puținele date existente – sau chiar și din speculații și teorii – și le-au 
încorporat în ficționalizarea vieții poetului pentru a oferi o viziune 
proprie asupra acesteia. Al doilea obiectiv a fost să examineze rolul 
familiei, contemporanilor și al contextului social, politic și cultural în 
conturarea diverselor versiuni ale lui Shakespeare, iar discuția pe 
marginea textelor a demonstrat faptul că familia are un rol – pozitiv 
sau negativ – în evoluția protagoniștilor lor. De asemenea, 
contemporanii lui Shakespeare sunt incluși în mai toate portretizările, 
aceștia servind drept etalon față de care poetul este comparat în diverse 
moduri. Ceea ce ne conduce la al treilea obiectiv al tezei de doctorat, 
acela de a verifica dacă William Shakespeare pe care îl construiește 
ficțiunea modernă încă se încadrează în figura mitică pe care a 
avansat-o critica literară de-a lungul timpului. Concluzia este că, deși 
unele texte sunt reverențioase în abordarea lor, exaltând geniul 
poetului, în cea mai mare parte, ele reușesc totuși să îl portretizeze ca 
pe un om obișnuit, admirat și invidiat în același timp, care face greșeli, 
alege cariera în defavoarea familiei, dar care, de obicei, își împacă cele 
două părți contradictorii. Chiar și textele care sprijină teoriile 



oxfordiene sau marloviene îl portretizează pe Shakespeare cel „real” 
în diverse moduri, susținând, totuși ideea că omul din spatele operelor 
nu este atât de important precum scrierile însele. Se poate spune că cel 
de-al patrulea obiectiv a fost atins și el prin includerea unor texte mai 
puțin discutate, precum romanele The Marlowe Papers, The Secret 
Life of William Shakespeare, sau What News on the Rialto?. 
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